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I	was	an	undergraduate	linguis/cs	student	at	UC	Santa	Cruz	during	the	mid	to	late	1970s.		This	was	a	very	
small	program	with	a	group	of	dedicated	students.		Many	of	us	were	mentored	by	Professor	William	
Shipley,	an	expert	on	Na/ve	American	languages	who	had	wriJen	a	grammar	of	Maidu	–	a	California	
language	spoken	in	the	Mt.	Lassen	area.		He	held	extended	office	hours	and	seminars	in	his	large	office	in	
Stevenson	College	(one	of	UC	Santa	Cruz’s	undergraduate	colleges)	and	told	countless	stories	about	his	
life,	studies,	and	fieldwork.		Bill	was	a	student	of	Mary	Haas	–	a	noted	Amerindianist	who	guided	over	
100	graduate	students,	par/cularly	through	the	Survey	of	California	and	Other	Indian	Languages,	which	
she	co-founded	and	which	produced	80	disserta/ons	on	Na/ve	American	Languages.	Bill’s	1959	
grammar	of	Maidu	was	among	them.				

Some	of	the	stories	Bill	told	concerned	a	fellow	UC	Berkeley	graduate	student	–Muhammad	Abd-al-
Rahman	(Phillip)	Barker.		This,	of	course,	is	the	famous	M.	A.	R.	Barker	known	for	his	fantasy	world	
Tékumel	and	the	Empire	of	the	Petal	Throne.		Barker	was	also	a	student	of	Haas	and,	also	in	1959,	
received	a	Ph.D.	for	his	grammar	of	the	Klamath	language	(spoken	along	the	California-Oregon	border).		
This	grammar	had	a	profound	influence	on	my	life	–	Bill	lent	it	to	me	and	suggested	I	use	it	in	a	class	
project.		Delving	into	this	and	related	literature	put	me	on	a	path	to	an	academic	career	in	linguis/cs.		
Indeed,	Barker’s	me/culous	descrip/on	of	Klamath	phonology	spawned	several	theore/cal	debates	for	
decades.	

Among	the	wonderful	curios	displayed	in	Bill’s	office	was	a	colorful	plaque.		My	recollec/on	is	hazy,	but	I	
remember	it	had	a	picture	of	a	winged	creature	or	creatures	and	an	inscrip/on	wriJen	in	a	mysterious	
orthography.		Bill	told	us	that	Barker	had	created	this	for	him	–	I	believe	when	they	were	graduate	
students	in	the	1950s.		He	went	on	to	say	that	Barker	had	invented	the	language	with	its	accompanying	
script	and	this	was	all	part	of	a	world	he	had	created.		Indeed	the	Wikipedia	ar/cle	on	M.	A.	R.	Barker	
notes	that	Bill	Shipley	was	part	of	a	group	that	joined	Barker	in	“proto-gaming.”		I	didn’t	pay	much	
aJen/on	to	the	fantasy/gaming	aspect;	nevertheless,	I	was	fascinated	by	the	invented	language.		
Interes/ngly,	Marc	Okrand	had	also	been	Bill’s	student	at	UC	Santa	Cruz	in	the	late	1960s	(and	later	a	
graduate	student	with	Mary	Haas	–	he	occasionally	visited	when	I	was	there).		He	also	remembers	the	
plaque,	although	this	had	no	influence	on	Klingon.	

In	1978	or	1979	Bill	offered	an	introductory	class	called	“Languages	of	the	World”	–	a	lower-division	
introduc/on	to	linguis/c	typology	and	historical	linguis/cs.		I	didn’t	take	this	course,	but	later,	in	the	
1980s,	I	was	a	graduate	TA	for	it.		One	of	the	assignments	asked	students	to	invent	their	own	language	
and,	as	a	guide,	included	a	mimeographed	document	that	Barker	had	wriJen	to	accompany	the	plaque.		
The	document	consists	of	a	translitera/on	of	the	plaque	text,	an	analyzed	text	(with	inter-linear	glosses),	
and	a	gramma/cal	sketch	of	the	language.		The	text	is	/tled	“Text	of	Imperial	Land	Grant	of	the	
Protectorate	of	Kerunan.”		From	the	interlinear	glosses,	it	shows	that	the	Emperor	is	gran/ng	the	land	of	
Kerunan	to	someone.		An	internet	search	revealed	that	the	December	1976	edi/on	of	The	Dragon	(vol	
1:4),	which	was	devoted	to	the	Empire	of	the	Petal	Throne,	had	an	image	that	may	be	of	the	of	the	
plaque	in	Bill’s	office:	

hJp://www.tekumel.com/downloads/Dragon04.pdf	

The	cover	is	described	as	“The	Land	grant	to	the	Shipali	Family	of	the	Protectorate	of	Kerunan.”		Thus,	
the	plaque	I	remember	may	have	been	a	land	grant	to	Bill’s	family.	

http://www.tekumel.com/downloads/Dragon04.pdf


The	gramma/cal	sketch	“A	Useful	Grammar	of	Colyáni”	is	wriJen	from	the	point	of	view	of	an	
anthropological	linguist	paraphrasing	an	historical	grammar	-	The	NuɁuglavyáni	-	of	Messíliu	Badárian,	
perhaps	as	19th	century	European	Sanskrit	scholars	might	have	paraphrased	Pāṇini's	Aṣṭādhyāyī	(Barker	
was	also	an	Urdu	scholar).		No/ce	the	spelling	‘Colyáni’.		The	[c]	symbol	was	some/mes	used	by	
American	linguists	for	a	voiceless	alveolar	affricate	(IPA	[ts]).		Barker’s	language	is	now	wriJen	Tsolyáni.		
This	same	gramma/cal	sketch	seems	to	be	referenced	in	the	Tsolyáni	Wikipedia	ar/cle:	

Barker,	M.	A.	R.	(1950).	A	Useful	Grammar	of	Ts	Solyàni	(by	Messíliu	Badárian).	SeaJle.	pp.	1–13.	

Thus,	this	mimeographed	document,	distributed	to	students	by	Bill	Shipley	throughout	his	career,	carries	
considerable	history	relevant	to	both	the	roleplaying	and	conlang	communi/es.	

John	Moore	
Professor	of	Linguis/cs	
University	of	California,	San	Diego
































